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Refugio de La Renclusa

El sendero GR 11 en su tramo aragonés surca el corazón 
del Pirineo, al pie de sus más emblemáticas cumbres, 
acercándonos a la alta montaña en todos sus matices.

La variante GR 11.5 contornea el macizo de la Maladeta 
por su cara septentrional y, con apoyo del recorrido del GR 
11, que discurre por Vallibierna, permite crear un itinerario 
circular que rodea todo el macizo coronado por el Aneto. 

POR SU SEGURIDAD NO ES RECOMENDABLE SU RECORRI-
DO CON NIEVE. RIESGO DE ALUDES, CONDICIONES DE 
MONTAÑA EXTREMAS.

The GR 11 footpath, in its Aragonese stretch runs through 
the heart of the Pyrenees, at the foot of its most emblematic 
peaks, bringing us near the high mountain in all its nuances.

The GR 11.5 turnoff runs around the massif of La Maladeta on 
its north face and, with the support of the GR 11 route, which 
runs through Vallibierna, allows the creation of a circular itinerary 
that goes around the entire massif crowned by the Aneto.

FOR YOUR SAFETY, IT IS NOT RECOMMENDED TO TRAVEL ON 
IT WITH SNOW. RISK OF AVALANCHES, EXTREME MOUNTAIN 
CONDITIONS.

El sendero GR 11.5 desciende hacia Benasque por La Besurta, 
Plan d’Están, el Hospital y los Baños de Benasque, hasta conectar con 
el recorrido del GR 11 en Senarta. Combinando ambos recorridos, se 
crea un itinerario circular de alta montaña (señalizado en ambos senti-
dos) que rodea todo el macizo de la Maladeta, utilizando como puntos 
de pernocta los refugios de La Renclusa y Cap de Llauset.

The GR 11.5 footpath descends toward Benasque through La Besur-

ta, Plan d’Están, the Hospital and the Baños de Benasque, until connecting 

with the route of the GR 11 in Senarta. Combining both routes, a circular 

high-mountain itinerary is created (marked in both directions) that goes 

around the entire massif of La Maladeta, using the refuges of La Renclusa 

and Cap de Llauset as points for overnight stays.

El GR 11.5 parte de La Renclusa subiendo primero hasta el colla-
do homónimo para después bajar hacia el Plan de Aiguallut. Luego re-
monta el valle de Barrancs y asciende hasta el collado de Salenques 
(2.809 m), donde inicia la bajada siguiendo la cabecera del barranco 
Salenques. Saliendo del barranco y tras franquear el crestón rocoso al 
pie del Pico Russell (cota 2.570 m), el sendero se acerca a la cubeta gla-
ciar del ibon de Cap de la Vall y alcanza un collado situado a 2.706 m. 
Desde allí, ya fuera del valle de Salenques, desciende en dirección sur y 
se une al GR 11 en la collada d’els Estanyets (2.524 m), ya muy cerca 
del refugio Cap de Llauset.

The GR 11.5 leaves from La Renclusa, first climbing to the mountain 

pass of the same name, to then descend to the Plan de Aiguallut. It then 

climbs up the Barrancs Valley and ascends to the Salenques Mountain pass 

(2,809 m), where it begins the descent following the head of the Salenques 

Ravine. Leaving the ravine and after going through the rocky crest at the 

foot of Russell Peak (elevation 2,570 m), the footpath nears the glacial pond 

of the Ibon of Cap de la Vall and reaches a mountain pass situated at 2,706 

m. From there, outside the Salenques Valley, it descends southward and 

joins the GR 11 at the mountain pass d’els Estanyets (2,524 m), very near 

the Cap de Llauset Refuge.

Refugio de La Renclusa
Senarta

Refugio de La Renclusa
Refugio Cap de LLauset

// Valle de Barrancs con pico Aneto al fondo.

// Cascada de Aiguallut.

Marcas de seguimiento del sendero de Gran Recorrido
Marks to follow the long-distance path

Continuidad de sendero
Continuity trail

Cambio de dirección
Change of direction

Dirección equivocada
Wrong direction

REFUGIO DE LA RENCLUSA REFUGIO CAP DE LLAUSET
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MIDE es un sistema de comunicación entre excursionistas para valorar 
y expresar las exigencias técnicas y físicas de los recorridos. Su objetivo 
es unificar las apreciaciones sobre la dificultad de las excursiones 
para permitir a cada practicante una mejor elección. Valoración de 1 
a 5 puntos, de menos a más.

MIDE is a system of communication between hikers to value and express 
the technical and physical demands of the journeys. Its objective is to 
unify the evaluations regarding the difficulty of the excursions to allow 
each hiker to make a better choice. Evaluation of 1 to 5 points, from 
fewer to more.

Más información / more information:
www.montanasegura.com

Utiliza calzado adecuado y llévate el equipo necesario para 
la excursión (teléfono, agua, etc.).

Use adequate footwear and be prepared (take drinking water, 
a mobile telephone, etc).

Respeta la naturaleza y el medio rural por el que camines.

Show respect for nature and the environment.

Mantén el entorno limpio. No arrojes basuras.

Keep the area clean and tidy. Do not leave any litter.

Recuerda que está prohibido encender fuego.

Remember that the lighting of fire is strictly prohibited.

Aunque el itinerario está señalizado, no olvides tomar 
algunas precauciones, pues la señalización puede haber 
sufrido daños. Un mapa de la zona siempre ayuda.

Although the paths are signalled, remember to take a map of 
the area.

Planifica tu viaje y avisa a dónde vas.

Plan your trip and let someboody know where you are going.
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severidad del medio

orientación en el itinerario

dificultad

esfuerzo necesario

Horario / Time: 4 h 5 min

Desnivel (+) / Accumulated altitude: 198 m

Desnivel (-) / Accumulated altitude: 1007 m

Distancia / Distance: 13,5 km

Tipo de vía / Type of path: Travesía, trek 

severity of the environment

orientation

terrain underfoot

effort required
* Condiciones de verano, tiempos estimados 

según criterio MIDE, sin paradas.

Refugio de La Renclusa Senarta
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severidad del medio

orientación en el itinerario

dificultad

esfuerzo necesario

Horario / Time: 6 h 40 min

Desnivel (+) / Accumulated altitude: 1254 m

Desnivel (-) / Accumulated altitude: 976 m

Distancia / Distance: 11,8 km

Tipo de vía / Type of path: Travesía, trek 

severity of the environment

orientation

terrain underfoot

effort required
* Condiciones de verano, tiempos estimados 

según criterio MIDE, sin paradas.

Refugio de La Renclusa Refugio Cap de Llauset


